
	  
	  
	  

Основная	  Группа	  Женщин	  
10	  тревожных	  сигналов	  для	  Первоначального	  проекта	  	  итогового	  документа	  для	  Саммита	  
ООН	  по	  принятию	  повестки	  дня	  в	  области	  устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года	  

	  
Пост-‐2015	   имеет	   возможность	   создать	   новую	   глобальную	   парадигму	   справедливого,	  
устойчивого	  и	  основанного	  на	  правах	  развития.	  Основная	  Группа	  Женщин	  (ОГЖ)	  была	  частью	  
процесса,	   направленного	   на	   разработку	   трансформационной	   повестки,	   которая	   способна	  
решать	   проблемы	   фундаментального	   неравенства	   между	   людьми	   и	   неравенства	   между	  
странами,	  продвигая	  правозащитный	  подход	  к	  развитию,	  который	  ставит	  людей	  и,	  в	  частности	  
женщин,	   в	   ее	   центр.	   Накануне	   переговоров	   по	   первоначальному	   проекту	   итогового	  
документа	  Саммита	  ООН	  по	  Программе	  Развития	  на	  период	  после	  2015	  года,	  Политической	  
Декларации	  и	  ее	   	  различных	  компонентов	  ОГЖ	   	  выпустила	  10	  тревожных	  сигналов	  для	  того,	  
чтобы	   осветить	   те	   сферы,	   которые	   необходимо	   укрепить	   для	   достижения	   тех	  
трансформационных	  перемен,	  на	  которые	  мы	  рассчитываем.	  	  
Элементы,	   которые	   будут	   обсуждаться	   для	   принятия	   решений	   по	   	   повестке	   дня	   в	   области	  
устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года,	   включают	   политическую	   декларацию,	  
введение	   в	   Цели	   и	   целевые	   показатели,	   и	   	   	   последующие	   действия	   и	   обзор.	   Другим	  
существенным	   компонентом	   повестки	   дня	   в	   области	   устойчивого	   развития	   на	   период	   после	  
2015	   года	   касается	   Средств	   реализации	   (включая	   Механизм	   фасилитации	   технологии),	  
который	   обсуждается	   в	   рамках	   платформы	   Финансирования	   для	   развития	   (ФДР).	   ОГЖ	  
призывает	   к	   амбиционным	   результатам	   встречи	   в	   Аддис-‐Абебе,	   которая	   обеспечит	   ресурсы,	  
потенциал	   и	   технологии,	   необходимые	   для	   полной	   реализации	   	   повестки	   дня	   в	   области	  
устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года.	  	  
	  

10	  тревожных	  сигналов	  
	  

1. Гендерное	  равенство	  и	   права	   человека	  женщин	  и	  девочек	  должны	  быть	   признаны	  
как	   сквозная	   проблема,	   имеющая	   важное	   значение	   для	   успеха	   повестки	   дня	   в	  
области	  устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года	  	  

2. Обязательства	  по	  правам	  человека	  и	  инклюзивности	  должны	  быть	  усилены	  
3. Обязательства	   по	   участия	   гражданского	   общества	   и	   основных	   групп	   должны	   быть	  

усилены	  
4. Роль	  феминистских	  и	  женских	  организаций	  должна	  быть	  признана	  и	  поддержана	  	  
5. Роль	  частного	  сектора	  должна	  регулироваться	  и	  его	  общественное,	  экономическое	  и	  

экологическое	  воздействие	  должны	  оцениваться	  и	  исправляться	  при	  необходимости	  
6. Политическая	   декларация	   должна	   подчеркнуть	   обязательства	   в	   отношении	  

благосостояния	  людей	  и	  планеты	  
7. Видение	   и	   Призыв	   к	   действию	   должны	   признать	   то,	   что	   существующая	  

экономическая	  модель	  внесла	  вклад	  в	  неравенства	  и	  деградацию	  природной	  среды	  
8. Цели	   и	   целевые	   показатели,	   предложенные	   Рабочей	   группы	   открытого	   состава,	  

должны	  быть	  одобрены,	  и	  необходим	  четкий	  путь	  к	  разработанным	  перспективным	  
индикаторам	  для	  ЦУР	  	  

9. Необходимо	   приоритизировать	   Средства	   реализации	   повестки	   дня	   в	   области	  
устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года	  	  



10. Обязательства	   по	   мониторингу,	   обзору	   и	   подотчетности	   должны	   очертить	  
комплексный	  процесс	  для	  национального,	  регионального	  и	  глобального	  обзоров.	  	  

	  
1.	   Гендерное	   равенство	   и	   права	   человека	  женщин	   и	   девочек	   должны	   быть	   признаны	   как	  
сквозная	   проблема,	   имеющая	   важное	   значение	   для	   успеха	   повестки	   дня	   в	   области	  
устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года	  	  
	  
Женщины	  и	  девочки	   составляют	  большинство	  населения,	  живущего	   в	   бедности,	   испытывают	  
постоянное	   и	   многостороннее	   неравенство,	   и	   несут	   непропорциональное	   бремя	   влияния	  
финансовых	  и	  экологических	  кризисов,	  природных	  катастроф	  и	  изменения	  климата.	  Гендерное	  
равенство	  и	  расширение	  прав	  и	  возможностей	  всех	  женщин	  и	  девочек	  всех	  возрастов,	  а	  также	  
полная	   реализация	   	   их	   прав	   человека	   	   являются	   сами	   по	   себе	   благом,	   но	   они	   также	  
существенно	   важны	   для	   искоренения	   бедности	   	   	   и	   устойчивого	   развития.	   Как	   таковые,	  
гендерное	  равенство	  и	  полная	  реализация	   	  прав	  человека	  женщин	  и	  девочек	  всех	  возрастов,	  
должны	  быть	   подчеркнуты	   	   как	   сквозной	   тематический	  приоритет	   по	   всей	  Декларации,	   а	   не	  
только	   в	   отношении	   к	   целям	   и	   целевым	   показателям.	   	   Первоначальный	   проект	   	   итогового	  
документа	  должен	  отражать	  полный	  спектр	  вопросов,	  которые	  являются	  критически	  важными	  
для	   достижения	   гендерного	   равенства,	   прав	   человека	   и	   расширения	   прав	   и	   возможностей	  
женщин	  и	  девочек,	  	  а	  не	  их	  часть,	  включая	  экономические	  права	  женщин,	  	  и	  их	  сексуальные	  и	  
репродуктивные	  права.	  Участие	  женщин	  на	  всех	  этапах	  процесса	  миротворчества	  должно	  быть	  
признано	   как	   существенное	   условие	   	   укрепления	  мира,	   и	   защита	  женщин	   и	   девочек	   от	   всех	  
форм	  	  насилия	  по	  гендерному	  признаку	  в	  вооруженных	  и	  пост	  конфликтных	  ситуациях	  должна	  
быть	   приоритетом.	   Для	   обеспечения	   успеха	   Первоначальный	   Проект	   должен	   взять	  
обязательства	   в	   отношении	   достаточных,	   выделенных	   ресурсов	   для	   того,	   чтобы	   достигнуть	  
гендерного	  равенства,	  включая	  для	  женских	  и	  феминистских	  организаций.	  	  
	  
Первоначальный	   проект	   должен	   вновь	   подтвердить	   и	   внести	   вклад	   в	   выполнение	  
обязательств	   по	   достижению	   гендерного	   равенства,	   которые	   были	   уже	   согласованы	   и	  
ратифицированы,	   включая	   Пекинскую	   Декларацию	   и	   Платформу	   Действий,	   Программу	  
действий	   по	   Международной	   конференции	   по	   народонаселению	   и	   развитию,	   а	   также	  
Конвенцию	  по	  ликвидации	  всех	  форм	  дискриминации	  в	  отношении	  женщин.	  	  
	  
2.	  Обязательства	  по	  правам	  человека	  и	  инклюзивности	  должны	  быть	  усилены	  
	  	  
Мы	   приветствуем	   упоминания	   прав	   человека	   в	   Первоначальном	   проекте.	   	   	   Однако	   он	   не	  
достаточно	  подчеркивает	  важность	  прав	  человека	  для	  устойчивого	  развития.	  Язык	  по	  правам	  
человека	   необходимо	   усилить,	   чтобы	   признать,	   что	   правозащитный	   подход	   является	  
неотъемлемой	   частью	   реализации	   	   повестки	   дня	   в	   области	   устойчивого	   развития	   на	   период	  
после	   2015	   года.	   Далее,	   права	   человека	   и	   основные	   свободы	   для	   всех	   людей	   необходимо	  
уважать,	  они	  должны	  быть	  защищены	  и	  реализованы	  без	  дискриминации	  на	  какой	  бы	  то	  ни	  
было	   основе	   или	   различия.	   Закрытые	   списки	   	   в	   первоначальном	   проекте	   нужно	  
соответственно	   расширить	   при	   реализации	   Повестки,	   отчетливо	   признавая,	   что	   не	   будет	  
никакой	  дискриминации	  ни	  на	   каком	  основании,	   укрепляя	  обязательства	  для	   того,	   чтобы	  ни	  
одна	  цели	  или	  целевой	  показатель	  не	  будет	  достигнут,	   если	  он	  не	  будет	  достигнут	  для	  всех,	  
включая	   для	   тех,	   кто	   живет	   в	   бедности	   и	   наиболее	   маргинализован.	   	   	   Пока	   повестка	   дня	   в	  
области	   устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года,	   политическая	   декларация	  	  
первоначального	  проекта	  представляют	  собой	  откат	  	  от	  существующих	  обязательств	  по	  правам	  
человека.	  	  	  	  



	  
3.	  Обязательства	  по	  участия	  гражданского	  общества	  и	  основных	  групп	  должны	  быть	  усилены	  
	  
Первоначальный	   проект	   упоминает	   важное	   значение	   вклада	   соответствующих	   игроков	   или	  
стейкхолдеров	   	   для	   достижения	   	   повестки	   дня	   в	   области	   устойчивого	   развития	   на	   период	  
после	  2015	  года,	  включая	  гражданское	  общество,	  бизнес,	  частный	  сектор	  и	  ученых.	  Однако	  мы	  
глубоко	  обеспокоены	  тем,	  что	  четкая	  и	  конкретная	  роль,	  которую	  должны	  играть	  организации	  
гражданского	  общества	  в	  разработке,	  выполнении	  и	  мониторинге	  Повестки,	  не	  признана	  или	  
на	  нее	  просто	  делают	  ссылки,	  как	  на	  стейкхолдеров.	  Далее,	  политическая	  декларация	  должна	  
признать	   роль	   Основных	   Групп,	   которые	   продолжают	   составлять	   важный	   организационный	  
механизм	   для	   вовлечения	   гражданского	   общества	   в	   процессы	   устойчивого	   развития,	   в	  
частности,	   в	   Последующие	   действия	   и	   Обзор	   повестки.	   Необходимо	   создать	  
институциональные	  механизмы	  для	  вовлечения	  гражданского	  общества	  и	  Основных	  Групп	  на	  
этапах	  разработки	  политики,	  реализации,	  подотчетности,	  контроля	  и	  обзора.	  	  
	  
4.	  Роль	  феминистских	  и	  женских	  организаций	  должна	  быть	  признана	  и	  поддержана	  	  
	  
Феминистские	  и	  женские	  организации	  сыграли	  центральную	  роль	  в	  разработке	  повестки	  дня	  в	  
области	   устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года,	   и	   они	   крайне	   важны	   для	   ее	  
реализации.	  Политическая	  декларация	  должна	  взять	  обязательства	  по	  обеспечению	  того,	  что	  
феминистские	   и	   женские	   организации	   включены	   во	   все	   уровни	   принятия	   решений	   по	  
вопросам	   Целей	   устойчивого	   развития	   и	   их	   реализации.	   Хотя	   феминистские	   и	   женские	  
организации	   были	   отнесены	   в	   категорию	   «соответствующие	   стейкхолдеры»,	   это	   не	   означает	  
признания	   конкретной	   экспертизы	   	   или	   способности	   внести	   вклад	   в	   	   повестку	  дня	   в	   области	  
устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года.	   Феминистские	   и	   женские	   организации	  
способны	   внести	   вклад	   в	   разных	   видах	   в	   реализацию	   	   	   повестки	   дня	   в	   области	   устойчивого	  
развития	   на	   период	   после	   2015	   года,	   включая	   путем	   разработки	   и	   реализации	  
контекстуализированных	   программ,	   анализа	   данных,	   и	   путем	   повышения	   подотчетности	  
правительств	  	  за	  взятые	  ими	  обязательства.	  	  
	  
5.	   Роль	   частного	   сектора	   должна	   регулироваться	   и	   его	   общественное,	   экономическое	   и	  
экологическое	  воздействие	  должны	  оцениваться	  и	  исправляться	  при	  необходимости	  
	  
Мы	   серьезно	   обеспокоены	   тем	   приоритетом,	   который	   придан	   государственному	   -‐частному	  
партнерству	  в	  политической	  декларации,	  и	  теми	  возможностями,	  которые	  в	  нем	  заложены	  для	  	  
передачи	   функций	   программ	   развития	   и	   также	   критически	   важных	   государственных	   услуг.	  
Частный	  сектор	  имеет	  свои	  интересы,	  которые	  часто	  находятся	  в	  противоречии	  с	  интересами	  
людей,	  что	  приводит	  к	  тому,	  что	  в	  программах	  и	  услугах	  прибыль	  стоит	  выше	  общественного	  
блага	  и	  потребностей	  наиболее	  уязвимого	  населения.	  Определенные	  государственные	  услуги	  
должны	   оставаться	   первичной	   ответственностью	   государства	   и	   должны	   быть	   ограждены	   от	  
государственного	   -‐частного	   партнерства,	   особенно	   те,	   которые	   имеют	   отношение	   к	  
предоставлению	   услуг	   здравоохранения,	   образования,	   обеспечения	   водой,	   санитарии	   и	  
энергетики.	   Это	   соответствует	   обязанности	   государства	   выполнять	   права	   человека	   на	   услуги	  
здравоохранения,	   образования,	   обеспечения	   водой,	   санитарии	   и	   других	   благ.	   Далее,	   любое	  
готовящееся	   государственно-‐частное	   партнерство	   необходимо	   оценивать	   заранее	   с	   точки	  
зрения	   его	   экономического,	   общественного	   и	   экологического	   воздействия;	   на	   соответствие	  
стандартам	  гендерного	  равенства	  и	  прав	  человека;	  на	  любой	  возможный	  	  конфликт	  интересов.	  	  
Они	   должны	   демонстрировать	   конкретную	   ценность	   вклада	   в	   достижение	   согласованных	  



устойчивых	   и	   общественных	   принципов	   развития	   и	   целям,	   как	   они	   сформулированы	   в	  
Декларации	   Рио,	   Копенгагенской	   декларации,	   Программы	   Действий	   МКНР,	   Пекинской	  
декларации	  и	  Платформе	  действий,	  а	  также	  и	  в	  будущих	  ЦУР.	  Далее,	  политическая	  декларация	  
должна	   содержать	   серьезные	   обязательства	   со	   стороны	   государств	   по	   обеспечению	  
подотчетности	   частного	   сектора,	   включая	   транснациональные	   корпорации	   в	   их	  
трансграничной	   деятельности,	   подотчетности	   финансовых	   институтов	   и	   многосторонних	  
банков	   развития,	   включая	   обязательства	   по	   обеспечению	   доступа	   к	   справедливости	   и	  
правовым	   средствам	   решения	   проблем,	   когда	   нарушаются	   права	   человека,	   мониторинг	   и	  
периодическую	  оценку,	  и	  механизмы	  обзора	  с	  широким	  участия	  разных	  сторон.	  	  
	  
6.	   Политическая	   декларация	   должна	   подчеркнуть	   обязательства	   в	   отношении	  
благосостояния	  людей	  и	  планеты	  
	  
Несмотря	  на	  тот	  факт,	  что	  Политическая	  декларация	  рассматривает	  много	  важных	  элементов,	  
она	   не	   оправдывает	   ожиданий	   в	   критически	   важных	   сферах,	   в	   частности,	   в	   своих	  
обязательствах	   для	   обеспечения	   благополучия	   как	   людей,	   так	   и	   планеты.	   Как	   отмечалось	  
выше,	  Политическая	  декларация	  должна	  ясно	  и	  отчетливо	  заявить,	  что	  	  Повестка	  дня	  в	  области	  
устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года	   должна	   быть	   основана	   на	   правозащитном	  
подходе.	  Эта	  Повестка	  должна	  быть	   трансформационной	  и	  направлена	  на	  решение	  проблем	  
основных	  неравенств,	  которые	  поддерживают	  дискриминацию	  между	  людьми	  и	  неравенства	  
между	   странами.	   Политическая	   декларация	   не	   справляется	   с	   решением	   проблемы	  
благополучия	   планеты.	   Необходимо	   включить	   обязательства	   по	   срочным	   действиям	   для	  
решения	  проблем	  изменения	  климата	  и	  удерживать	  глобальное	  потепление	  ниже	  1,5	  градуса,	  
а	   также	   обязательства	   решать	   проблемы	   потери	   биоразнообразия,	   опустынивания	   и	  
неустойчивого	   использования	   земли;	   защищать	   дикую	   жизнь,	   леса	   и	   горы;	   сократить	   риски	  
катастроф	  и	  укреплять	  жизнестойкость.	  	  	  
	  
7.	   Видение	   и	   Призыв	   к	   действию	   должны	   признать	   то,	   что	   существующая	   экономическая	  
модель	  внесла	  вклад	  в	  неравенства	  и	  деградацию	  природной	  среды	  
	  
Видение	   в	  Политической	  декларации	  должно	   лучше	   связывать	   экономическое	  и	   социальное	  
развитие,	   природную	   среду	   и	   справедливость.	   Оно	   должно	   признать,	   как	   неравенства	  
(включая	   гендерное	   неравенство	   и	   неравенства	   внутри	   и	   между	   государствами)	   между	  
человеческими	  действиями	  и	  закрепленными	  структурными	  и	  систематическими	  проблемами	  
разрушали	   развитие,	   способствовали	   деградации	   природной	   среды	   	   изменению	   климата,	   и	  
также	  угрожали	  благополучию	  людей	  и	  планеты.	  	  Признание	  и	  решение	  этих	  проблем	  является	  
фундаментальным	  для	  осуществления	  трансформационных	  перемен	  повесткой	  дня	  в	  области	  
устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	  года.	  	  
	  
8.	  Цели	  и	  целевые	  показатели,	  предложенные	  Рабочей	  группы	  открытого	  состава,	  должны	  
быть	   одобрены,	   и	   необходим	   четкий	   путь	   к	   разработанным	   перспективным	   индикаторам	  
для	  ЦУР	  	  
	  
Предложенные	   ЦУР	   Рабочей	   группой	   открытого	   состава	   были	   сформулированы	   на	   основе	  
инклюзивного	  и	  прозрачного	  процесса,	  и	  поэтому	  они	  должны	  быть	  одобрены	  для	  Повестки	  
дня	   в	   области	   устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года.	   В	   этом	   отношении	   процесс	  
технического	   обзора	   должен	   быть	   направлен	   только	   на	   решение	   оставшихся	   вопросов,	   но	  
никоим	   образом	   не	   открывать	   заново	   процесс	   пересмотра	   целей	   и	   целевых	   показателей.	   В	  



отношении	   индикаторов	   важно,	   чтобы	   Политическая	   декларация	   	   не	   только	   признала	  
проделанную	   работу	   для	   разработки	   рамок	   для	   индикаторов	   повестки	   дня	   в	   области	  
устойчивого	   развития	   на	   период	   после	   2015	   года,	   но	   ввела	   ключевые	   принципы	   для	   этого	  
процесса,	  чтобы	  	  гарантировать,	  что	  структура	  для	  индикаторов	  совпадала	  с	  уровнем	  амбиций	  
ЦУР.	   	   Структура	   должна	   быть	   направлена	   на	   решение	   проблем	   взаимосвязи	   между	  
социальным,	  экономическим	  и	  экологическим	  развитием,	  включая	  права	  человека	  женщин	  и	  
девочек	   и	   гендерное	   равенство.	   Данные	   необходимо	   дезагрегировать,	   как	   минимум	   по	  
возрасту,	   полу,	   доходам,	   географическому	   расположению,	   расовой	   и	   этнической	  
принадлежности,	   инвалидности,	   и	   также	   по	   другим	   соответствующим	   показателям.	   В	  
дополнение,	  структура	  не	  должна	  быть	  ограничена	  доступностью	  данных,	  а	  напротив,	  должна	  
измерять	   те	   факторы,	   которые	   с	   большой	   вероятностью	   ведут	   к	   трансформационным	  
изменениям.	   Необходимо	   признать	   роль	   организаций	   гражданского	   общества,	   в	   частности	  
феминистских	  и	  женских	  НПО,	  в	  оказании	  поддержки	  национальным	  статистическим	  офисам	  в	  
каждой	  стране,	  и	  мониторингу	  и	  оценке	  реализации	  ЦУР.	  	  
	  
9.	  Необходимо	  приоритизировать	  Средства	  реализации	  повестки	  дня	  в	  области	  устойчивого	  
развития	  на	  период	  после	  2015	  года	  	  
	  	  
Несмотря	   на	   факт,	   что	   раздел	   по	   Средствам	   реализации	   выполняет	   функцию	   «поля	   для	  
заполнения»,	  он	  является	  критически	  важным	  элементом	  для	  успеха	  повестки	  дня	  в	  области	  
устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	   года.	  Мы	  повторяем,	  что	  средства	  реализации	  в	  
целом	  не	  должны	  решаться	  только	  в	  рамках	  платформы	  Финансирования	  для	  развития	  (ФДР).	  
Есть	   много	   элементов,	   которые	   находятся	   вне	   сферы	   мандата	   ФДР,	   и	   которые	   необходимо	  
решать	  для	  эффективного	  принятия	  решений	  в	  отношении	  	  Средств	  реализации	  для	  повестки	  
дня	  в	  области	  устойчивого	  развития	  на	  период	  после	  2015	   года.	  Это	  относится	  к	  повышению	  
потенциала,	   и	   также	   к	   глубинному	   включению	   важности	   знаний	   и	   технологий	   коренных	  
населений	   в	   обсуждение.	   Более	   того,	   средства	   реализации	   и	   финансирование	   для	   Целей	  
устойчивого	   развития	   не	   являются	   гендерно	   нейтральными.	   Мобилизованы	   или	   нет,	   и	   как	  
мобилизованы	  финансовые	  ресурсы	  имеют	  четкие	  последствия	  для	  прав	  человека	  женщин	  и	  
для	   достижения	   гендерного	   равенства;	   гендерное	   равенство	   необходимо	   рассматривать	   как	  
средство	  для	  реализации	  Целей	  устойчивого	  развития,	  и	  как	  критически	  важное	  политическое	  
измерение	   для	   стран,	   которые	   хотят	   добиться	   полного	   потенциала	   развития.	   Это	   требует	  
выделенных	  ресурсов,	  как	  из	  национальных	  источников,	  так	  и	  ресурсов	  официальной	  помощи	  
для	  развития	  для	  того,	  чтобы	  продвигать	  гендерное	  равенство	  и	  поддерживать	  феминистские	  
и	  женские	  организации.	  	  
	  
10.	  Обязательства	  по	  мониторингу,	  обзору	  и	  подотчетности	  должны	  очертить	  комплексный	  
процесс	  для	  национального,	  регионального	  и	  глобального	  обзоров	  
	  Значение	   соответствующего	   механизма	   мониторинга	   и	   осуществимого	   механизма	  
подотчетности	   невозможно	   переоценить.	   	   Повестка	   дня	   в	   области	   устойчивого	   развития	   на	  
период	   после	   2015	   года	   должна	   выполняться	   на	   основе	   правозащитного	   и	   	   гендерно-‐
чувствительного	  подходов,	   с	   соответствующими	  механизмами	  мониторинга	  и	  подотчетности.	  	  
Документ	   должен	   включать	   усиленный	   призыв	   к	   правительствам	   создавать	   полноценные,	  
прозрачные,	   много	   секторальные	   механизмы	   подотчетности	   на	   национальном	   уровне,	  
которые	   обеспечивают	   значимое	   участие	   организаций	   гражданского	   общества,	   включая	  
феминистские	  и	  женские	  организации.	  	  Они	  должны	  быть	  дополнены	  серьезным,	  прозрачным	  
глобальным	  и	  региональными	  механизмами	  мониторинга	  и	  обзора,	  и	  с	  участием	  	  всех	  сторон.	  



Все	  эти	  механизмы	  должны	  взаимодействовать	  для	  продвижения	  реализации	  прав	  человека	  и	  
основных	  свобод,	  и	  достижения	  гендерного	  равенства.	  	  	  
	  
	  
Пожалуйста,	  все	  вопросы	  или	   	  запросы	  для	  интервью	  с	  представителями	  средств	  массовой	  
информации	  направляйте	  следующим	  контактным	  лицам	  :	  
	  
Элеанор	  Блумстим/Eleanor	  Blomstrom	  	  
Организационный	  партнер	  ОЖГ	  и	  WEDO	  
eleanor@wedo.org	  
	  
Нургуль	  Джанаева	  /Nurgul	  Djanaeva	  
Организационный	  партнер	  ОЖГ	  и	  Форум	  женских	  НПО	  Кыргызстана	  	  
nurguldj@gmail.com	  
	  
Шэннон	  Ковальски/Shannon	  Kowalski	  
Организационный	  партнер	  ОЖГ	  и	  IWHC	  
skowalski@iwhc.org	  
	  
	  
	  
	  


